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Lesson 310

Vocabulary Summary: Simplified:

If SIS REFE AR 2 RN D L 3
Haolaiwili méi nidn dou hui chiibdn bu
shdo bu dianying

Every year, many Hollywood movies are
released

I HA B2 REMR 5 1R 22 WL AR
Bingqié€ xiwang néng xiyin héndud
guanzhong

That they hope will attract a large
audience

L HUEB A A TR 0 R

Qu dianyingyuan kan tamen pai de
dianying

That will go to the movie theaters to see
movies they made

T AEBAR AT

Weile rang guanzhong dui dianying you
xingqu

To make the movies interresting for
audiences

ABATIEER A 2B BT ) 5 VKA L
Tamen méici bixi zhdo chi xinde fangfa
lai pai dianying

They have to look for new ways to make
the movie

Forp—ANTRE R R 2 s 2%
Qizhong yige fangfa shi liyong héndud
zhong téxiao

One method id to use a lot of special effects
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Vocabulary Summary: Traditional:

i[”‘:ql ‘LPJ F ?lKKAfL I%AT J/jfk[

Haolaiwi méi nian dou hui chuban bu
shdo bu dianying

Every year, many Hollywood movies are
released

W *‘I/@F SR [N 5
Blngqle xiwang néng x1yin héndud
guanzhong
That they hope will attract a large
audience

1 PRI P PRy

Qu dianyingyuan kan tamen pai de
dianying

That will go to the movie theaters to see
movies they made

VG I S
Welle rang guanzhong du1 dianying you
xingqu

To make the movies interresting for
audiences

[%[FEJ—J e FIﬁL ,%-F[J“iﬁi_%}‘ﬂ%
Tamen méici bixt zhdo chi xinde fangfa
lai pai dianying

They have to look for new ways to make
the movie

= i LA L A g
Qizhong yige fangfa shi liyong héndud
zhong téxiao

One method id to use a lot of special effects
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Vocabulary Summary: Simplified:

JUHRAE SR B2 B4 v A I i
Y o6uqi shi zai pai kongbupian huoshi
dongzuopian de shihou

Especially when making horror movies or
action movies

DU IXFERELE FL S A R TSI, TR
x

Yinwei zhe yang néng rang dianying kan
qilai geng zhénshi, géng jingcéi

Since this makes the movies look more
realistic and exciting

EREARBEAFARA 1 20 ) N 2%

Rang guanzhong juéde tamen kandao de
neirong

This makes audiences feel that the content
they are watching

BB AT B L 2 — FE
Haoxiang zhénde zai tamen de shénbian
fashéng yiyang

It is really happening in front of them

A ) L
Ké&shi wenti shi
But the problem is

CEEINIKG TSNS
Youxie rén juéde Haoldiwi tai yilai texiao
le

Some people feel that Holly wood depends
too much on special effects

TL A A — SO A RIS L L T
Shénzhi zai yixi€ jibén de langman
dianying limian

Even in some basic romantic movies
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Vocabulary Summary: Traditional:

PRI AL [ R 2
Yo6uqi shi zai pai kongbupian huoshi
dongzuopian de shihou

Especially when making horror movies or
action movies

PSRRI G E P T  R

Yinwei zhe yang néng rang dianying kan
qilai geng zhénshi, géng jingcéi

Since this makes the movies look more
realistic and exciting

BRI P ST

Rang guanzhong juéde tamen kandao de
neirong

This makes audiences feel that the content
they are watching

I o el s P (PR S o gl —~ A5
Haoxiang zhénde zai tamen de shénbian
fashéng yiyang

It is really happening in front of them

R
Késhi wenti shi
But the problem is

R RS
Youxi€ rén juéde Haolaiwi tai yilai téxiao
le

Some people feel that Holly wood depends
too much on special effects

% g B
Shénzhi zai yixi€ jibén de langman
dianying limian

Even in some basic romantic movies
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Vocabulary Summary: Simplified:

WL T2
Y¢ chuxian le téxiao
You can now see special effects appearing

TN H o 2 A i P 2

Zhe shihou yong texiao you daoli ma?
Does it makes sense to use special effects
here?

T RAR B IUABA 1 ) L%

Yaoshi guanzhong faxian tamen kan de
dianying

If audiences ind out that the movies they are
watching

R #0852 P 4T
Dabufén dou shi yong texiao pai chéng de
They are mostly made of special effects

ABATTRMEAS 2 08 26 LR R )
KB

Tamen dagai bu hui béi naxié zhi yong
texiao pai chéng de neirong gandong ba
They probably won’t be as moved by
content that is only created using special
effects

t i
chiiban
to release / publish

W51
x1yin
To attract

L
téxiao
Special effects
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Vocabulary Summary: Traditional:

MR R R
Y¢ chiixian le téxiao
You can now see special effects appearing

S 1 T R

h¢ shihou yong téxiao you daoli ma?
Does it makes sense to use special effects
here?

R B 0L T Y

Yaoshi guanzhong faxian tamen kan de
dianying

If audiences ind out that the movies they are
watching

LS B
Dabufén dou shi yong téxiao pai chéng de
They are mostly made of special effects

F%WT*ﬂgﬁ\ﬁFiﬂM§$l9ﬁﬁ§iﬁ“$HUPJ
7 ~[* ’E&{ E}JPE‘I

amen dagai bu hui béi naxi€ zhi yong
téxiao pai chéng de neéirong gandong ba
They probably won’t be as moved by
content that is only created using special
effects

LAy

chuban

to release / publish
el

X1yin

To attract

H4
texiao
Special effects

Vocabulary Summary: Traditional:
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LS
zhénshi
Realistic

SESIE

Haolaiwa

Hollywood

P

Jjingcai

Spectacular (used for a performance)

&)
gdndong
To be moved / touched by

Vocabulary Summary: Traditional:

gy
zhénshi
Realistic

g
Haolaiwii
Hollywood

5
jingcai
Spectacular (used for a performance)

R
gdndong
To be moved / touched by

Lesson 310 Notes (Simplified / Traditional):

1. As you may have guessed, Hdolaiwt is a transliteration of “Hollywood”.

Hiolaiwi I3/ 305

Hollywood

2. Note how “a large audience” is literally “many audience” in Chinese, as seen in:
Haolaiwii méi nian dou hui chiiban bu shao bu dianying , bingqié xiwang néng x1yin
héndud guanzhong qu dianyingyuan kan tamen pai de dianying .

Haolaiwii méi nidn dou hui chiibdn bu shdo bu dianying , bingqi¢ xtwang néng x1yin
héndud guanzhong qu dianyingyuan kan tamen pai de dianying .

U I RFEEH S MR DR, JF HLAy B REIR 5 1R 22 DAk 25 s e At AT 140 ) P

. | WSRO R D I

I TER.

3 HL Ay B e 5 1R 22 R 25 W e AP

Every year, many Hollywood movies are released , that they hope will attract a large
audience that will go to the movie theaters to see the movies they made .
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3. Qizhong yige is used a lot more often in Chinese than in English: Qizhong yige fangfa
shi liyong héndud zhong teéxiao .

Qizhong yige Hirp—Ay Hipr— One among them
Qizhong yige fangfa shi liyong héndud zhong texiao .

Horp—ANJNE AR Z R/ Foh— M 572 R AR 2 R

One method is to use a lot of special effects .

4. Although shénbian is defined as being “to one’s side”, it can also be used to describe a
happening “in front of someone”, as seen in Rang guanzhong juéde tamen kandao de
neirong haoxiang zhénde zai tamen de shénbian fashéng yiyang .

shénbian i1/ 5i% to one’s side

Rang guanzhong juéde tamen kandao de neirong hdoxiang zhénde zai tamen de shénbian
fashéng yiyang .

AR A AT I 2K AR AR S A/ s SR AT
B A R LR RILEARAP ) B 08 55 7E K.

This makes audiences feel that the content they are watching is really happening in front
of them .

5. You daoli can be used as in English to make rhetorical questions, as seen in Zhé shihou
yong téxiao you daoli ma ?

You daoli HEr FiEw To have sense
Zhe shihou yong téxiao you daoli ma ?
T FH AR R T FE N 2/ 33 R i FH AR 8 e HE 2

Does it make sense to use special effects here ?
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